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Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Italy

3A. Ministero delle Imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Ministero delle Imprese e del Made in Italy
Ufficio Legislativo

4. 2025/0282/IT - C50A - Oġġetti tal-ikel

5. Abbozz ta’ liġi dwar id-“Dispożizzjonijiet dwar il-produzzjoni u l-bejgħ tal-ħobż”.

6. MANIFATTURI - NEGOZJANTI
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7.

8. L-abbozz ta’ liġi li qed jiġi kkunsidrat jintroduċi regolamenti organiċi dwar il-produzzjoni u l-bejgħ tal-ħobż, bl-għan li
jipprovdi lill-konsumaturi informazzjoni preċiża u jsaħħaħ il-valur tal-ħobż Taljan frisk bħala espressjoni tal-wirt kulturali,
tal-produzzjoni u kulinari tal-Italja.
Il-kunċett ta’ “ħobż” huwa ddefinit, u d-diversi tipi tiegħu huma rregolati. Issir referenza partikolari għad-denominazzjoni
"ħobż frisk", li hija soġġetta għal rekwiżiti preċiżi rigward il-kontinwità tal-proċess tal-produzzjoni u l-assenza ta'
trattamenti preservattivi. L-użu tal-għaġina ffermentata u tal-ħmira, kif ukoll it-tikkettar u l-bejgħ ta’ prodotti intermedji u
dawk b’ħajja twila fuq l-ixkaffa, huma rregolati wkoll.
Il-proposta tiddeskrivi l-obbligi speċifiċi ta’ informazzjoni u r-rekwiżiti tas-saħħa u tal-iġjene, tiddefinixxi l-karatteristiċi tal-
attivitajiet tal-produzzjoni tal-ħobż, tistabbilixxi l-kriterji għall-użu tat-tikketta “Made in Italy 100%” u tistabbilixxi l-
“Festival tal-Ħobż”. Huma previsti penali amministrattivi għall-ksur, u l-awtoritajiet lokali tas-saħħa u l-muniċipalitajiet
huma responsabbli għall-infurzar tal-liġi. Fl-aħħar nett, ir-revoka tal-leġiżlazzjoni preċedenti dwar is-suġġett hija prevista,
u huwa speċifikat li l-implimentazzjoni tal-liġi mhux se tirriżulta f’piżijiet ġodda jew miżjuda fuq il-finanzi pubbliċi.

9. F’kuntest ikkaratterizzat mill-firxa dejjem tikber ta’ prodotti tal-forn industrijali u ffriżati, l-abbozz ta’ liġi jwieġeb għall-
ħtieġa li l-ħobż Taljan frisk jiġi protett bħala ikel li jissimbolizza t-tradizzjoni, il-kwalità u l-identità tal-produzzjoni
nazzjonali. Dan l-intervent għandu l-għan li jsaħħaħ il-ktajjen tal-provvista artiġjanali “Made in Italy” billi jiżgura li l-
konsumaturi jiġu pprovduti informazzjoni ċara u preċiża dwar l-oriġini, il-kompożizzjoni u l-metodi ta’ pproċessar tal-
prodotti.
L-istandard għandu l-għan li jissalvagwardja l-valur kulturali u nutrizzjonali tal-ħobż, filwaqt li jippromwovi r-
rikonoxximent tiegħu bħala wirt tal-ikel li għandu jiġi protett u distint minn produzzjonijiet standardizzati, bil-ħsieb tat-
trasparenza, tal-awtentiċità u tas-sostenibbiltà.
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